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Los alfabetos 

Los fenicios inventaron un alfabeto “corto” de 
22 letras. Copiado y completado por los griegos 
en el siglo VIII, se transmite a los etruscos un 
siglo mas tarde y después a los latinos en el siglo 
VI. 

La “punicofonía” retrocedió durante el primer 
milenio ante la expansión del griego y después del 
latín en occidente. Lo púnico solo se mantendrá en 
su propio ámbito, en los reinos númidas, donde 
conservará el estatuto de lengua oficial hasta su 
desaparición, a finales del siglo I a. J.C. 

A pesar de la destrucción de la biblioteca de 
Cartago en el incendio de -146, los manuscritos 
que se salvaron fueron entregados por Escipión a 
los hijos de Masinisa prolongando la herencia 
espiritual de Cartago. 

El Senado Romano ordena la traducción al 
latín de los 28 libros del agrónomo Magón (fin 
siglo IV), de agronomía y de economía, en los que 
se inspirarán los agrónomos latinos Varrón y 
Columela. 

 

 
 

Idiomas de Marruecos 
El idioma oficial de Marruecos es el árabe 

clásico; es el idioma de la legislación. 

La lengua mayoritaria hablada por la 
población es el árabe marroquí, influida por la 
llamada lengua culta. 

Las zonas rurales berberofonas, en sus tres 
dialectos de las lenguas beréberes (tarifhit, 
tamazigh y tachelhit) utilizan su lengua 
diariamente. 

La lengua francesa es la lengua del comercio. 

En las ciudades Tetuán y Nador el 
conocimiento y el uso del español es elevado; 
también en la población saharaui del antiguo 
Sahara español; en la mayor parte de la población 
de Larache, Tánger, Alhucemas y Sidi Ifni es 
usual. Existen grupos de hispanohablantes en 
ciudades como Rabat, Añadir, Kenitra, 
Casablanca, Tafa, Fez, Marrakech, Mequinez y 
Oujda. Actualmente existen 5 centros del Instituto 
Cervantes, institución encargada de la difusión de 
la lengua española en el mundo. La población 
hispanoparlante en Marruecos asciendo a unas 
360.000 personas en el 2006. 

 

 
 

Escritores marroquíes  
en lengua española. 

 En el mes de septiembre de 1997 surge la 
Asociación de Escritores Marroquíes en lengua 
española con sede en Larache. Su primer 
presidente fue Mohamed Bouissef Rekab; 
actualmente la preside Mohamed Akalay. 


